
1911 ADJUSTABLE NIGHT SIGHTS - KENSIGHT MFG LPA

Glowing Tritium Lamps Maximize Sight Visibility In Low Light

Genuine, Trijicon, green Tritium lamps feature polished quartz lenses for
improved sight recognition in low light, plus appear as white dots for enhanced
sight acquisition in bright sunlight as well. Sight bodies are EDM machined from
4140 steel, then heat-treated to Rc 38-40 and vacuum tempered to retain the
extra-tight tolerances. Features precise click-adjustments for consistent changes
in windage and elevation. Fine line serrations on rear blade surface cuts light
reflection to enhance sight pick up.

Attributes

Name: KENSIGHT MFG LPA
Manufacturer: KENSIGHT MFG
Product no.: 100002628
Mfr. No.: 860-253
Make: 1911
Model: Officers,Commander,Government
Sight Color: Green
Style: 2-Dot,Adjustable,Night Sight
Delivery weight: 0.045kg
UPC: 755377862538
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VerbraucherSicherheitsanleitung für 1911 Adjustable
Night Sights

Einführung
Danke, dass du dich für die 1911 Adjustable Night Sights von Kensight MFG entschieden hast. Diese Anleitung
bietet wichtige Sicherheitsanweisungen und Informationen, um die sichere und effektive Nutzung deiner Nachtvisiere
zu gewährleisten. Bitte lies dieses Dokument sorgfältig vor der Installation und Nutzung.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass das Produkt für dein spezifisches Waffenmodell (1911 Government, Commander, Officers)
geeignet ist.
Gehe stets vorsichtig mit Feuerwaffen um und befolge die üblichen Sicherheitspraktiken.
Überprüfe regelmäßig die Visierungen auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung.
Modifiziere die Visierungen oder Teile der Waffe nicht, ohne einen qualifizierten Büchsenmacher zu
konsultieren.
Lagere deine Waffe sicher und außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Benutzern.
Melde unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwende die Visierungen nur bei schwachem Licht oder hellem Sonnenlicht, wie vorgesehen.
Stelle sicher, dass die Installation korrekt erfolgt, um Fehljustierung oder Ablösung während der Nutzung zu
vermeiden.
Vermeide es, direkt in die TritiumLampen zu schauen; sie sind nur für Sichtzwecke gedacht.
Wenn du Unbehagen oder Irritationen durch die Visierungen verspürst, stelle die Nutzung sofort ein und
konsultiere einen Fachmann.
Halte die Visierungen sauber und frei von Schmutz, um die optimale Leistung aufrechtzuerhalten.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung

Stelle sicher, dass deine Waffe entladen und in eine sichere Richtung gerichtet ist.
Sammle die notwendigen Werkzeuge: Schraubendreher und spezielle Werkzeuge, die für dein
Waffenmodell erforderlich sind.

Installation

Entferne die vorhandenen Visierungen von deiner Waffe, falls zutreffend.
Richte die Kensight Nachtvisierungen sorgfältig mit dem Dovetail oder dem Montagebereich aus.
Sichere die Visierungen mit geeigneten Schrauben oder Befestigungselementen und stelle sicher, dass
sie gemäß den Herstellerangaben festgezogen sind.
Überprüfe die korrekte Ausrichtung und passe sie bei Bedarf an.

Nutzung

Mache dich mit dem Sichtbild bei schwachem Licht und hellem Licht vertraut.
Übe die Sichtanpassung und Zielerfassung mit den neuen Visierungen.
Überprüfe regelmäßig die Stabilität und Funktionalität der Visierungen während der Nutzung.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge beschädigte oder defekte Visierungen gemäß den lokalen Vorschriften.
Entsorge TritiumLampen nicht im regulären Haushaltsmüll. Konsultiere die lokalen
Abfallmanagementrichtlinien für gefährliche Materialien.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung



Für Fragen oder Anliegen zu den 1911 Adjustable Night Sights wende dich bitte an deinen örtlichen Händler oder
Hersteller. Stelle sicher, dass du deinen Kaufbeleg und alle Garantieinformationen zur Hand hast.

Danke für deine Aufmerksamkeit bezüglich dieser Sicherheitsrichtlinien. Genieße die verbesserte Leistung deiner
1911 Adjustable Night Sights!
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Consumer Safety Instruction Guide for 1911
Adjustable Night Sights

Introduction
Thank you for choosing the 1911 Adjustable Night Sights by Kensight MFG. This guide provides essential safety
instructions and information to ensure the safe and effective use of your night sights. Please read this document
carefully before installation and use.

General Safety Guidelines
Ensure the product is suitable for your specific firearm model (1911 Government, Commander, Officers).
Always handle firearms with care and follow standard safety practices.
Regularly inspect the sights for any signs of wear or damage.
Do not modify the sights or any part of the firearm without consulting a qualified gunsmith.
Store your firearm securely and out of reach of children and unauthorized users.
Report any unsafe products or accidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Use only in lowlight or bright sunlight conditions as intended.
Ensure proper installation to avoid misalignment or detachment during use.
Avoid looking directly at the Tritium lamps; they are designed for sighting purposes only.
If you experience any discomfort or irritation from the sights, discontinue use immediately and consult a
professional.
Keep the sights clean and free from debris to maintain optimal performance.

Instructions for Installation and Usage

Preparation

Ensure your firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Gather necessary tools: screwdriver and any specific tools required for your firearm model.

Installation

Remove the existing sights from your firearm, if applicable.
Carefully align the Kensight night sights with the dovetail or mounting area.
Secure the sights using appropriate screws or fasteners, ensuring they are tightened to the
manufacturer's specifications.
Check for proper alignment and adjust as necessary.

Usage

Familiarize yourself with the sight picture in both lowlight and bright conditions.
Practice sight alignment and target acquisition using the new sights.
Regularly check the sights for stability and functionality during use.

Disposal Instructions
Dispose of any damaged or broken sights in accordance with local regulations.
Do not dispose of Tritium lamps in regular household waste. Consult local waste management guidelines for
hazardous materials.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the 1911 Adjustable Night Sights, please reach out to your local dealer or
manufacturer. Ensure to keep your purchase receipt and any warranty information for reference.



Thank you for your attention to these safety guidelines. Enjoy the enhanced performance of your 1911 Adjustable
Night Sights!
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Guía de Instrucciones de Seguridad para el Punto de
Mira Trasero 1911 Adjustable Night Sights

Introducción
Gracias por elegir el Punto de Mira Trasero 1911 Adjustable Night Sights de Kensight MFG. Esta guía proporciona
instrucciones de seguridad esenciales e información para asegurar el uso seguro y efectivo de tus miras. Por favor,
lee este documento cuidadosamente antes de la instalación y el uso.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto sea adecuado para tu modelo específico de arma de fuego (1911 Government,
Commander, Officers).
Siempre maneja las armas de fuego con cuidado y sigue las prácticas de seguridad estándar.
Inspecciona regularmente las miras en busca de signos de desgaste o daño.
No modifiques las miras ni ninguna parte del arma de fuego sin consultar a un armero calificado.
Almacena tu arma de fuego de manera segura y fuera del alcance de niños y usuarios no autorizados.
Informa sobre cualquier producto inseguro o accidente a las autoridades correspondientes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Utiliza las miras solo en condiciones de poca luz o bajo luz solar brillante como se indica.
Asegúrate de una instalación adecuada para evitar desalineaciones o desprendimientos durante el uso.
Evita mirar directamente a las lámparas de Tritium; están diseñadas solo para fines de puntería.
Si experimentas alguna incomodidad o irritación por las miras, deja de usarlas inmediatamente y consulta a
un profesional.
Mantén las miras limpias y libres de escombros para mantener un rendimiento óptimo.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación

Asegúrate de que tu arma de fuego esté descargada y apuntando en una dirección segura.
Reúne las herramientas necesarias: destornillador y cualquier herramienta específica requerida para tu
modelo de arma de fuego.

Instalación

Retira las miras existentes de tu arma de fuego, si es aplicable.
Alinea cuidadosamente las miras nocturnas Kensight con el dovetail o área de montaje.
Asegura las miras utilizando los tornillos o sujetadores apropiados, asegurándote de que estén
apretados según las especificaciones del fabricante.
Verifica la alineación adecuada y ajusta según sea necesario.

Uso

Familiarízate con la imagen de la mira tanto en condiciones de poca luz como de luz brillante.
Practica la alineación de la mira y la adquisición del objetivo utilizando las nuevas miras.
Revisa regularmente las miras para verificar su estabilidad y funcionalidad durante el uso.

Instrucciones de Eliminación
Desecha cualquier mira dañada o rota de acuerdo con las regulaciones locales.
No deseches las lámparas de Tritium en la basura doméstica regular. Consulta las pautas de gestión de
residuos locales para materiales peligrosos.

Información de Contacto para Soporte Adicional



Para cualquier pregunta o inquietud sobre el Punto de Mira Trasero 1911 Adjustable Night Sights, por favor contacta
a tu distribuidor local o fabricante. Asegúrate de conservar tu recibo de compra y cualquier información de garantía
para referencia.

Gracias por tu atención a estas directrices de seguridad. ¡Disfruta del rendimiento mejorado de tus miras nocturnas
ajustables 1911!
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il 1911
Adjustable Night Sights

Introduzione
Grazie per aver scelto il 1911 Adjustable Night Sights di Kensight MFG. Questa guida fornisce istruzioni di sicurezza
essenziali e informazioni per garantire un uso sicuro ed efficace dei vostri mirini notturni. Si prega di leggere
attentamente questo documento prima dell'installazione e dell'uso.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurarsi che il prodotto sia adatto per il proprio modello di arma specifico (1911 Government, Commander,
Officers).
Maneggiare sempre le armi da fuoco con cautela e seguire le pratiche di sicurezza standard.
Ispezionare regolarmente i mirini per eventuali segni di usura o danni.
Non modificare i mirini o alcuna parte dell'arma senza consultare un gunsmith qualificato.
Conservare l'arma in modo sicuro e fuori dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.
Segnalare eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizzare solo in condizioni di scarsa illuminazione o di luce solare intensa come previsto.
Assicurarsi di una corretta installazione per evitare disallineamenti o distacchi durante l'uso.
Evitare di guardare direttamente le lampade al Tritio; sono progettate solo per scopi di mira.
Se si avverte disagio o irritazione dai mirini, interrompere immediatamente l'uso e consultare un
professionista.
Mantenere i mirini puliti e privi di detriti per mantenere prestazioni ottimali.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione

Assicurarsi che l'arma sia scarica e puntata in una direzione sicura.
Raccogliere gli strumenti necessari: cacciavite e eventuali strumenti specifici richiesti per il modello
della propria arma.

Installazione

Rimuovere i mirini esistenti dall'arma, se applicabile.
Allineare con attenzione i mirini notturni Kensight con il dovetail o l'area di montaggio.
Fissare i mirini utilizzando le viti o i fissaggi appropriati, assicurandosi che siano serrati secondo le
specifiche del produttore.
Controllare l'allineamento corretto e regolare se necessario.

Uso

Familiarizzare con l'immagine del mirino sia in condizioni di scarsa illuminazione che di luce intensa.
Esercitarsi nell'allineamento del mirino e nell'acquisizione del bersaglio utilizzando i nuovi mirini.
Controllare regolarmente i mirini per stabilità e funzionalità durante l'uso.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire eventuali mirini danneggiati o rotti in conformità con le normative locali.
Non smaltire le lampade al Tritio nei normali rifiuti domestici. Consultare le linee guida locali per la gestione
dei rifiuti per materiali pericolosi.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto



Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante il 1911 Adjustable Night Sights, si prega di contattare il proprio
rivenditore locale o il produttore. Assicurarsi di conservare la ricevuta di acquisto e qualsiasi informazione sulla
garanzia per riferimento.

Grazie per la vostra attenzione a queste linee guida di sicurezza. Godetevi le prestazioni migliorate dei vostri 1911
Adjustable Night Sights!
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Użytkowników 1911
Regulowanych Celowników Nocnych

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór Regulowanych Celowników Nocnych 1911 od Kensight MFG. Niniejsza instrukcja zawiera
istotne informacje dotyczące bezpieczeństwa oraz wskazówki, które zapewnią bezpieczne i skuteczne użytkowanie
celowników. Prosimy o dokładne zapoznanie się z tym dokumentem przed instalacją i użytkowaniem.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest odpowiedni dla twojego konkretnego modelu broni palnej (1911 Government,
Commander, Officers).
Zawsze traktuj broń palną z ostrożnością i stosuj standardowe zasady bezpieczeństwa.
Regularnie sprawdzaj celowniki pod kątem oznak zużycia lub uszkodzeń.
Nie modyfikuj celowników ani żadnej części broni palnej bez konsultacji z wykwalifikowanym rusznikarzem.
Przechowuj swoją broń w bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci i osób nieupoważnionych.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim władzom.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Używaj tylko w warunkach słabego oświetlenia lub jasnego światła słonecznego, zgodnie z przeznaczeniem.
Upewnij się, że instalacja jest prawidłowa, aby uniknąć niewłaściwego ustawienia lub odłączenia podczas
użytkowania.
Unikaj patrzenia bezpośrednio na lampy Tritium; są one zaprojektowane wyłącznie do celów celowniczych.
Jeśli doświadczasz jakiegokolwiek dyskomfortu lub podrażnienia związanego z celownikami, natychmiast
zaprzestań ich używania i skonsultuj się z profesjonalistą.
Utrzymuj celowniki w czystości i wolne od zanieczyszczeń, aby zapewnić optymalną wydajność.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie

Upewnij się, że twoja broń jest rozładowana i skierowana w bezpiecznym kierunku.
Zbierz niezbędne narzędzia: śrubokręt oraz wszelkie specyficzne narzędzia wymagane do twojego
modelu broni.

Instalacja

Usuń istniejące celowniki z twojej broni, jeśli dotyczy.
Ostrożnie wyrównaj celowniki nocne Kensight z gniazdem lub miejscem montażu.
Zabezpiecz celowniki za pomocą odpowiednich śrub lub mocowań, upewniając się, że są one
dokręcone zgodnie ze specyfikacjami producenta.
Sprawdź prawidłowe ustawienie i dostosuj w razie potrzeby.

Użytkowanie

Zapoznaj się z obrazem celowniczym w warunkach słabego oświetlenia i jasnego światła.
Ćwicz wyrównanie celownika i zdobywanie celu z użyciem nowych celowników.
Regularnie sprawdzaj stabilność i funkcjonalność celowników podczas użytkowania.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj wszelkie uszkodzone lub złamane celowniki zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj lamp Tritium w zwykłych odpadach domowych. Skonsultuj się z lokalnymi wytycznymi
dotyczącymi zarządzania odpadami niebezpiecznymi.

Informacje Kontaktowe w Sprawie Dalszego Wsparcia



W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących Regulowanych Celowników Nocnych 1911, skontaktuj
się z lokalnym dealerem lub producentem. Upewnij się, że zachowasz paragon zakupu oraz wszelkie informacje
dotyczące gwarancji na przyszłość.

Dziękujemy za uwagę na te wytyczne dotyczące bezpieczeństwa. Ciesz się zwiększoną wydajnością swoich
Regulowanych Celowników Nocnych 1911!



1.  

2.  

3.  

Konsumentens Säkerhetsinstruktionsguide för 1911
Justerbara Nattkikare

Introduktion
Tack för att du valt de 1911 Justerbara Nattkikarna från Kensight MFG. Denna guide ger viktiga
säkerhetsinstruktioner och information för att säkerställa säker och effektiv användning av dina nattkikare. Vänligen
läs detta dokument noggrant innan installation och användning.

Allmänna Säkerhetsriktlinjer
Se till att produkten är lämplig för din specifika vapentyp (1911 Government, Commander, Officers).
Hantera alltid skjutvapen med försiktighet och följ standard säkerhetsrutiner.
Inspektera regelbundet kikarna för tecken på slitage eller skador.
Modifiera inte kikarna eller någon del av vapnet utan att konsultera en kvalificerad vapensmed.
Förvara ditt vapen säkert och utom räckhåll för barn och obehöriga användare.
Rapportera alla osäkra produkter eller olyckor till de berörda myndigheterna.

Specifika Säkerhetsåtgärder för Användning
Använd endast i svagt ljus eller starkt solljus som avsett.
Säkerställ korrekt installation för att undvika feljustering eller lossnande under användning.
Undvik att titta direkt på Tritiumlamporna; de är endast avsedda för sikte.
Om du upplever obehag eller irritation från kikarna, avbryt användningen omedelbart och konsultera en
professionell.
Håll kikarna rena och fria från skräp för att upprätthålla optimal prestanda.

Instruktioner för Installation och Användning

Förberedelse

Se till att ditt vapen är oladdat och riktat i en säker riktning.
Samla nödvändiga verktyg: skruvmejsel och eventuella specifika verktyg som krävs för din vapentyp.

Installation

Ta bort de befintliga kikarna från ditt vapen, om tillämpligt.
Justera noggrant Kensightnattkikarna med dovetail eller monteringsområdet.
Säkra kikarna med lämpliga skruvar eller fästen, och se till att de är åtdragna enligt tillverkarens
specifikationer.
Kontrollera för korrekt justering och justera vid behov.

Användning

Bekanta dig med siktebilden i både svagt ljus och ljusa förhållanden.
Öva på siktesjustering och målfångst med de nya kikarna.
Kontrollera regelbundet kikarna för stabilitet och funktionalitet under användning.

Avfallsinstruktioner
Kassera eventuella skadade eller trasiga kikare i enlighet med lokala föreskrifter.
Kassera inte Tritiumlampor i vanlig hushållsavfall. Konsultera lokala avfallshanteringsriktlinjer för farligt avfall.

Kontaktinformation för Ytterligare Stöd
För frågor eller bekymmer angående de 1911 Justerbara Nattkikarna, vänligen kontakta din lokala återförsäljare eller
tillverkare. Se till att spara ditt inköpskvitto och eventuell garantinformation för referens.



Tack för att du uppmärksammar dessa säkerhetsriktlinjer. Njut av den förbättrade prestandan hos dina 1911
Justerbara Nattkikare!


